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Abstract

This project mainly investigates whether the
progressive —zhe in dynamic sentences and
the durative —zhe in stative sentences express
two different grammatical meanings. We
argue that the theoretical foundation for the
view that there are two different —zhés are
very weak. This view does not redly abstract
the meaning of —zhe from its various usages.
After reviewing all examples relevant to the
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useage of —zhe we have found that the
condition governing the use of the
progressive —zhe and that of the durative —zhe
is the same. Namely, -zhe can only appear in
atelic situations. In addition, we also have
found that the temporal meaning for both the
progressive and the durative —zhe is also the
same. Namley, a sentence with —zheis true at
a reference time t if and only if the target
state corresponding to that sentence is true at
t. This unified temporal meaning for the
progressive and the durative —zhe reinforces
the position that there is only one —zhe, not
two —zhésin Chinese
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